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k l ^ trikrat ** ie*t*» \ W » t»t**jjlif *» 
sioer: vsak torek, Wrte£; & *•*•*•» ^ « » 1 * **• 
d.njc opoldne, veeer«* tejMj« ,?* m °> > M* po: 
poldne, in stana z nradniSkimi inednimi prdogarai 
Ur s »Kažipotom* ob novem istu vred po poŠti pre­
jemam ali v Gorici n* dom poSljana: 

VsTleto . . . . . * . . 13 K SO h, ali gld. 660 

letrtleta . . / n / . . . 3 . 40 * . . 1*70 
Posamične Številke stanejo tO vm. 
Od 23. julija 1902. do preklica Waja „ $b s r e d a ^ 

io sobotali ob 11 uri dopoludne, 
* KaroSnino sprejema upravaiStvo v Gosposki ulic 

Stv. II v Gorici v«GoriSkt Tiskarni' A. GabrS8ek vsak 
dan od 8. ure zjutraj do 6. sveder; ob nedeljah pa od 
9. do 13. ure. H* naročila brus dopajlan* naročala* 
i« ne o»lr»m» 

OQI**I in ?••!•»)*•. se račnnijo po petit-vrstab 
6e tiskano 1-krat 8 ki-., 3-k/»t 7 kr., 3-krat 6 3fr. vsaka- -' 
vrste* Večkrat po pogodbi. — Večje drke po prostora. 
—. Reklame in spisi v uredniškem dela 15 kr. vrsta. — 
Za obliko in vsebino oglasov odklanjamo vsako odgo­
vornost »Vse za omiko, svobodo In napredek !c 

Uredništvo 
se nahaja v Gosposki nlioi š t 7 v Gorici v L nadstr. 
Z urednikom jo mogoče govoriti vsaki dan od 8. 4o 
12. dopoludne ter od S. do 5. popoldne; ob nedeljah 
ra praznikih od 9. do 12, dop. UpravniStVo 
se nahaja v Gosposki ulici št 1U 

Na<*«?n!it« In ogrlase Je plakat! Joeo Goriea. 
Dopisi H,; se pošiljajo 1© uredništvu. 

Naročnina, reilamaoije in droge reči, katero ne 
spadajo v delokrog uredništva, naj, se pošiljajo le 
npraT»£Stvn. 

Izhaja neodvisro od «Sofa* vmh petek in stane vse 
leto } S SO h ari.gld.- i-ao. 

€SoSa» in «£riinoreo» se prodajata v Goric! v to-
bakarni Schwarz v Šolski tdioi *n Jellersitz v 

i*, ir T~-U Nunski ujioi; — v Trstu v iobokarni LavrenSič na 
ur, j^^Lavrtč trga della Caserma. — " 

Odgovoriti urednik in izdajatelj Ivan Kavčič v Gorici* •»»X««' »Gor. Tiskarna t A, GabršČek (odgov. Iv, Meljavec) tiska in zal. 

Po dveh letih. 
Ko so se vrnili po razkolu naši po­

slanci, opustivši abstinenco, rebus infectis v 
deželni zbor, se je videlo takoj jasno, da je 
zapustil dr. Gregorčič s svojimi pajdaši stara 
pota poštenega dela za goriške Slovence ter 
krenil na povsem druga, na taka, po katerih 
ne hodijo samozavestni in za narod delujoči 
možje, marveč ponižni hlapci, ki si nadevajo 
sijaj ljubljencev naroda, odvisni elementi, 
vezani po nečastnih pogodbah, in pa vladne 
kreature. Vlada in Lahi in pa sveta katoliška 
cerkev, katero je vodil takrat v nadih deže­
lah prvi »slovenski* kardinal, so imeli večje 
dopadajenje nad spreobrnjenim grelnikom 
dr. Gregorčičem in njegovimi pripadki nigo 
nad detetindevetdeset pravičnimi. Radi tega 
pa so se združili, da taki gospodje ostanejo 
na mestih, na katerih nočejo videti pridnih 
narodnih delavcev, marveč le svoje raame-
ittke, jn vie je migalo in gibalo, da je moral 
biti končni vspeh teh združenih elementov 
za nje povoljiv. Vlada je prepovedovala na* 
predne shode »z ozirom na javni red in 
varnost*, kjer se ni bilo bati nikakih izgre­
dov, v cerkvi in po hišah pa so pridigati 
stekli »dušni pastirji4, bavee se edino le s 

t politiko, zapustiva dolžnosti svojega ^ k U c ^ I ^ i ^ orodje, odkar mu je hil tako pre 
' na' beT" vrlen * v pc H enako br< z dno, "kjer "je 
jok in Škripanje z zobmi, kdor ne voli .ka­
toliških mož1. Pri tem so vplivali zločinsko 
zlasti na gospodinje, ki so se bale hudiča v 
hišo ter toče na polje in v vinograd, ako 
gospodar ne voli tako, kakor ukaže gospod 
nune. Vse je migalo in gibalo, e d i n o le v 
ta n a m e n , da bo n a d n a r o d na 
G o r i š k e m p a h n j e n v s v o j e m na­
r o d n e m i n g o s p o d a r s k e m b o j u 
n a z a j za d e s e t l e t j a , (ker se ne pusti 
do veljave možem, ki bi delovali nesebično 
za njega ora^o in napredek), ter bi tako 
vedno bolj prihajal v odvisnost farovžev in 
Lahov, kakor prav želi toli prosluli primorski 
sistem, v katerega službi vidimo združene 
proti vsakemu pravemu napredku našega na­
roda vlado, Lahe in vso klerikalno družbo 

od posvetnih in neposvetnih generalov v Go» 
rici do zadnjega hribovskega politikujočega 
kaplana. 

Vsi ti združeni elementi so slavili zmago 
nad pošteno rečjo našega naroda dne 5, de­
cembra 1901. Stari lisjak dr. Pajersije mel 
veselo roke, namestnik' v Trstu se je dobro« 
voljno smehljal in pokojni kardinal se je na­
smihal v svoj klobuk — prave naie rodo­
ljube pa je grabilo za srce, in neizmerna 
bolest jih je pretresala, ker so si bili svesti 
dejstva, da je doprineSen nad našim ubogim 
narodom velik zločin, in da so zakrivili ta 
zločin v prvi vrsti njega lastni sinovi, kateri 
so izkoristili v njega neizmerno škodo njegove 
najnotranjejše, najglobočje občutke. 

Zgodilo se je vse to, in stali smo pred 
novo dobo. Mi smo bili takoj na čistem, ker 
poznamo natanko izbrane može, zato pa smo 
tudi odkritosrčno in brez ovinkov povedali 
svoje mnenje, da napoči doba šestih suhih 
let ter da je naš narod osleparjen ita naj-
grii način. 

Poglejmo jih sedaj na delu! 
Vsi udanl v voljo božjo in pa ponižni, 

kakor pudelčki, pred Pajerjem, so stremili v 
prvi vrsti za tem, da pridejo v d e ž e l n i 
o d b o r njihovi ljudje, in zgodila se je nji­
hova volja, kakor je hotel Pajer že poprej, 
debo vedoč, da je dr. Gregorčič njegovo po 

meteno pomagal do izvolitve državnim po­
slancem. Dr, Gregorčič se je začel dobro po­
čutiti v Pajerjevi odvisnost*, zato pa umevno si 
ni mogel želeti Pajer drugega nego to, da pride 
njegov slovenski hlapec tudi v deželni od­
bor. In prišel je 1 Lahi so volili tje svoje naj­
boljše politično rulinirane, delavne in z vso 
potrebno vednostjo, znanostjo in eneržijo 
oborožene može, Slovenci pa smo dobili za 
deželna odbornika dr« Gregorčiča in Berbuča, 
nadomešča pa dr. Gregorčiča KlančiČ. Kaka 
razlika med nami in Lahi. V slovenski dese-
torici so sicer tudi možje, ki bi tikali na 
težka odborniska mesta ter bi bili tam na 
svojem mestu, aii dr. Gregorčič in Berbuč 
sta imela velik apetit, in »1'appetito vien 
mangiando*, po vsem drugem sta morala 
biti deželna odbornika. 

Ponavljamo, da je svoj čas dr. Gregor­
čič trdil opetovano, da profesor Berbuč nima 
nikakih sposobnortij za deželnega odbornika, 
ali sedaj mu je prišel prav, ker je hotel 
imeti pri sebi človeka svoje kvalitete, dr. 
Gregorčič pa je po drugi strani že zdavnaj 
koprnel biti v deželnem odboru, kakor ga je 
dobro poznal že škof Mshnič, ki je očitno 
pridigal njegovo veliko sebičnost. Pred 14 
leti že je pisal o njem: 9Harsikdo bode pa 
vendarle prasal, kaj dr. Gregorčiča vendar 
sili, da se toliko poganja za državno poslan­
stvo. Odgovor na to prašanje je prav lehak. 
Mi rečemo, da je temu vzrok edino ali vsaj 
največ sebičnost. Pred vsem je hotel dr. 
Gregorčič, kakor je sploh vsem znano, po­
s t a t i d e ž e l n i o d b o r n i k , da bi kot 
tak i m e l l e t n i h 1 2 0 0 gold.*.,. Sedaj 
je narastta odborniska plača že na 4000 K. 

Klerikalci so prišli v deželni odbor, iz 
n j e g a pa je i z g i n i l o vsako p r a v o 
d e l o v a n j e za s l o v e n s k o stvar,ker 
nasproti laškim premetencern stojijo slovenski 
kimovci. Delo slovenskih deželnih odbornikov 
se je navalilo na rame preobloženega urad-
niltva, na mesto dveh delavnih deželnih od­
bornikov, ki sla se potezala za koristi našega 
dela dežele ter bila moža na svojem mestu 
ter je celo dr. Pajer čutil včasih, kako je 
,majhen", smo dobili dva komodna gospoda, 
ki prihajata sicer v deželno hiSo, tako le 
vč&! 1», ter jo zapuščata s prazno glavo, s 
kakorSno tudi vstopata, k večjemu če sta 
blagovolila podpisati se kam ali pa lepo po­
nižno pokimati h kakemu zvitemu predlogu 
laških gospodarjev, pa če g?e tudi na račun 
našega kmeta. 

. Slovenski kmet plačuje težek denar, in 
slovenska odbornika imata smelo čelo, 
sprejemati ta denar, čeprav je jasno ko beli 
dan, da vse njuno delovanje je vredno po 
večjem le počen groš. Obče je znano, da ne 
delata nič in ne vesta nič, kar bi morala 
vedeti, kakor je znano, da ne žnašta doseči 
nikake reči, — in za tako prazno delo mora 
jima šteti tisočake ubogi izsesani, po filokseri 
in uimi izžeti kmet. 

Ali je to bogoljubno, pravično delo? 
Maščevanje do neba kličejo tisti za ničvredno 
delo prejemam tisočaki iz kmetske roke, 

polne trdih žuljev. Toda »katoliški* možje se 
za take reči ne brigajo. Kmet, molči, moli, 
pa plačaj, in čeprav imaš stradati s svojo 
družinico vred! 

froinji deželnega učiteljskega društva 
do deželnega zbora. 

Visoki deželni zbori 
Od Triglava pa do obali sinjega morja 

razlega se jednodušen glas celokupnega uči-
teljstva, glas, ki kliče po nujnem zboljšanju 
žalostnih gmotnih razmer tega stanu. — 
Sedanji prejemki namreč nikakor ne zado­
stujejo več niti življenjskim potrebam, niti 
ne odgovarjajo važnosti vzviSenega učitelj­
skega poklica. — Slavni deželni zbor nI-

.kakor ni mogel ostati gluh napram neSte-
vilnim opravičenim prošnjam učiteljstva, ko-
jega zahteve in težnje podpirajo vsi oni, ki 
umejo prav ceniti korist in dobroto javnega 
pouka. Tudi šolski odsek tega vls. dežel­
nega zbora je spoznal nujno potrebo ure­
ditve pravnih razmer učiteljstva; izdelal je 
vsled tega načrt zakona v tar* mUm ka­
teri je bil sprejet v deželnozborskl seji dne 
S. januvarja 1903. ter predložen v Najvišjo 
sankcijo. Toda, kakor znano, ta zakonski 
načrt ni bil potrjen radi formalnih pogreškov. 

UČiteljstvo poknežene grofije Goriško-
Oradiščanske torej Še ni doseglo zboljšanja 
neznosnih svojih gmotnih razmer kljub dej­
stvu, da je nastopjla v deželi občutna dra­
ginja, katera bode še od dne do dne na­
raščala vsled grajenja bohinjske železnice. —• 
Predsedništvo deželnega učiteljskega društva 
šteje si v dolžnost, da obvesti visoki de* 
želni zbor o bedi in nezadovoljnosti, ki 
vlada med učiteljstvom v deželi, ter qpož trja 
na žalostne posledice tega razpoloženja, ki 
se pokažejo v splošnem kulturelnem naza­
dovanju prebivalstva v deželi, ako bi se ne 
zboljšalo učiteljstvu neznosnega stanja. 

Iz lepega poročila velespoštovanega 
gospoda poslanca in odbornika, prof. Ivana 
Berbuč z dne 10. junija 1901. je g # e t i ; d a 
je dolžnost visokega deželnega itora, da z 
ljubeznijo neguje šolstvo v deželi ter skrbi 
za razvoj istega kakor za punčico v očestf 

si . 

Trije mušketirji. 
Napisal Ale&andre Diimas. 

Vendar ga njegova naravna previdnost ni zapu­
stila niti za hip; nobene nezgode, katere sta doživela 
na prvem potovanju, ni pozabil, in vsakogar, ki ga 
je srečal na cesti, Je smatral sovražnikom. Posledica 
tega je bila, da je držal neprestano klobuk v rokah, 
vsled česar pa ga je resno karal d'Artagnan, boje se, 
da bi vsled pretirane uljudnosti svojega sluge ne izgu­
bil ugleda. 

Bodisi da je Pianehetova uljudnost res uplivala 
na mimoidoče, bodisi da to pot ni nihče prežal ob 
potu na mladega moža, naša potnika sta dospela brez 
nezgode v Chantilly in razjahaia v krčmi pri Velikem 
Svetem Martinu, v isti, v kateri so počivali na prvem 
potovanju. 

Ko vidi krčmar mladega vaza v spremstvu sluge, 
ki je gnal H seboj še dva konja, stopi spoštljivo na 
prag. In ker je prejezdil dyArtagnan že jednajst milj, 
se mu je zdelo primerno nekoliko se odpočiti, naj že 
Porthos bode tukaj ali ne. Morda bi tudi ne bilo pa­
metno, vprašati takoj, kaj se je zgodilo z mušketir­
jem. Pod uplivom te misli razjaha d'Artagnan, ne da 
bi kaj vprašal, izroči vajeti svojemu slugi, stopi v 
manjšo sobo, določeno za ljudi, ki žele biti sami, in 
naroČi pri krčmarju steklenico najboljšega vina in kar 
mogoče dober zajutrek, naročilo, ki še poveča dobro 

mnenje, katero je imel krčmar o popotniku izza 
prvega trenotka. 

Tudi postrežejo d'Artagnanu s čudovito hitrostjo. 
Polk gard je dobival novince izmed prvih ple-

mičev kraljestva, in ker je potoval d'Artagnan v 
spremstvu sluge in s štirimi konji, je moral vsekakor 
vzbujati pozornost. Krčmar mu je hotel streči sam. 
Ko d'Artagnan to opazi, da prinesti dva kozarca in 
prične tak-le pogovor: 

»Moj ljubi krčmar,« pravi d'Artagnan in napolni 
oba kozarca, »prosil sem vas za vaše najboljše vino, 
in Če ste me varali, morate biti kaznovani s tem, s 
čimur ste grešili, kajti ker jaz nerad pijem sam, mi 
morate delati družbo. Vzemite torej kozarec in pijva! 
Na čegavo zdravje hočeva piti, da se ogneva vsakega 
nesporazumljenja ? Jaz mislim* da bi pila na procvit 
vašega gospodarstva.« 

»Vaše Gospodstvo mi izkazuje čast,« pravi krčmar, 
»in iskreno se vam zahvaljujem za vaš>> dobro željo.« 

»Toda ne dajte se varati,* odvrne d'Artagnan, 
»v moji zdravici je morebiti več sebičnosti, kakor si 
mislite: samo v krčmah, ki procvitajo, sprejmejo člo? 
veka dobro; v krčmah, ki propadajo, je vse v neredu, 
in popotnik je žrtev zadreg svojega krčmarja. Jaz, ki 
mnogo potujem, in to zlasti po tej cesti, bi Želel, da 
pridejo vsi krčmar ji do premoženja.« 

»Bes,« pravi krčmar, »zdi se mi, da nimam prvič 
Čast, videti vas.« 

»Bab, morebiti sem potoval desetkrat s lbzi Chan-
tilly in pri tem sem bil najmanj trikrat ali štirikrat 
pri vas. Čakajte, tako sem bil tukaj pred desetimi ali 

dvanajstimi dnevi; spremljal sem prijatelje, muške­
tirje, in pri tej priliki se je spri jeden izmed njih z 
nekim neznanim človekom, ki jo iskal.* &jim prepira.« 

»Ah, da, res,« pravi kramar, »v ^ga se spomi­
njam. Ali ne misli Vaše Gospodstvo go^ oda Porthosa ?« 

»Da, to je ime mojega popotnega tovariša. Moj 
Bog, povejte mi, moj ljubi krčmar, če se mu ni pri­
petila kaka nesreča!« 

»Vaše Gospodstvo je moralo pač opaziti, da ni 
mogel nadaljevati svojega pota*« 

tRes nam je obljubil, da pride za nami, ali mi 
ga nismo več videli.« 

»Počastil nas je s tem, da je ostal tukaj.« 
»Kako? Počastil vas je s tem, da je ostal tukaj ?« 
»Da, gospod, v tej krčmi; celo v velikih skrbeh 

smo.« — 
»In zakaj?« 
»Ker je tako mnogo porabil.« 
»E kaj ! Kar je porabil, vam tudi plača.« 
»Ah, gospod, vi mi vračate pol življenja! Toliko 

smo izdali zanj, in šele danes zjutraj rai je rekel rano-
celnik, če ga ne plača gospod Porthos, da prime mene, 
češ,.da sem ga jaz dal poklicati.« 

»Toda ali jo Porthos ranjen?« 
»Ne morem*vam povedati, gospod.« 
»Kako! Vi bi mi ne mogli povedati? Vi morate 

to vendar vedeti bolj nego kdo drugL« 
»Da, todai v nagem stanu ne smemo povedati 

vsega, kar vemo, gospod, zlasti, če se nam je zažu-
galo, da bodo morala odgovarjati naša ušesa za naš 
jezik.« 
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In da natančno lazmoiruje vse, kar se tiče 
te ustanove — Čut pravičnosti in humani- I 
tete pa zaUteva, da se ugodi nujnim proš- | 
njam onih &niteljev, od katerih je šolstvo 
odvisno, 3a se torej ustreza konečno uči-
feljstvi ter se mu zboljša njegov položaj. 

V poročilu veiespoštovanega gospoda 
poslanca in odbornika, dr, Franca Marani, 
s kojim je priporočal visoki zbornici načrt 
zakona v sprejetje, (koji zakon pa ni bil 
potrjen) je rečeno jasno, da so seživljenske 
razmere zelo spre .v !e, in da je neobhodno 
potrebno spraviti določbe § 55. drl temelj­
nega zakona v soglasje s časovnimi razme­
rami in potrebami. Treba tudi napravit? ne­
kako ravnotežje v tem oziru z bližnjimi 
deželami, da se omeji izseljevanje domačega 
učiteljstva v one dežele, ki svoje učiteljstvo 
boljše plačujejo, kajti drugače čutilo se bode 
vedno več*e pomanjkanje učnega osebja na 
naših »lah, kai bi pomenilo nazadovanje 
na škodo ljudske izobrazbe. 

Navedene trditve gospoda poročevalca 
so povsem istinite, kar dokazujejo dejstva. 
Slovensko učiteljstvo se izseljuje na Sta* 
jersko, Kranjsko in Koroško, a italijansko 
beži v Trst in Reko, učiteljice pa v Istro. 
Mnogo |lh zapusti učiteljski stan; le\o si 

drugih stanovih boljše sreče. — Učiteljstva 
pomanjkuje posebno na Tominskem; a v 
Furlaniji zavzemajo učiteljice 37 za učitelje 
ustanovljenih mest; še celo poučevanje v 
deških sia tiljevalnih tečajih se mora prepu­
ščati učiteljicam. V prvih štirih razredih 
deške ljudske in meščanske šole v prehodu 
Edling v Gorici poučujejo učiteljice. — Pri­
pomniti je treba, da je učiteljicam po zakonu 
prepovedano poučevati dvanajst- do štirnajst-
letne učence. 

V šolah na deželi so razredi prena­
polnjeni ; v nekaterih razredih je do 90, celo 
do 100 otrok; po štiri ali šest ur sede na­
tlačeni v klopeh, v prostorih, ki mnogokrat 
ne odgovarjajo niti najskromnejštm zdrav­
stvenim, kamoirpedagoškim zahtevam. A z 
otročiči mora trpeti tudi učitelj, ki mora pre­
našati poleg tega še posledice neznosnega 
položaja; ni čuda, ako mu opešajo moči 
prezgodaj. 

V zadnjem času priskočili so na po­
moč svojemu učiteljstvu deželni zbori na 
Moravskem, Tirolskem in v Dalmaciji. Pri 
nas so razmere najslabše. Naše šolstvo bliža 
se žalostni prihodnjosii, če visoki deželni 
zbor ničesar ne ukrene za povzdigo istega; 
pogoj dobremu šolstvu so dobri učitelji, a 
dobrih učiteljev dobi dežela, ako jih stanu 
in itudu primerno plača. — Zaman bi bilo 
prikrivati, da je naša dežela zaostala toliko 
v naobraženosti, kolikor tudi v materijelnem 
razvoju. Žalostna resnica pa je, da so ljud­
stva Hm* ubožnejša, čim manj so omikana, 
kajti nevednost je najdražja reč na svetu. 

Visoki deželni zbor naj se nikar ne 
straši troškov, ki so v zvezi z uravnavo 
učiteljskih prejemkov; posnema naj posto­
panje <; ugih deželnih zborov cesarstva. De­

želni zb^ mejm grofije Moravske 
je v šolske svrhe 2 milijona kron. 

določil 
Denar, 

obrnjen v šolske namene, je glavnica, ki 
donese deželi bogate obre st L - i družine in 
občine v deželi zahtevno vedno novih šol 
in razi do / kar dokazuje, da poznavajo 
korist in j otrebo šole — O tein morejo 
sporočal k. okr. šolski sveti. 

Uvažujd da ta neznosni položaj, v ka­
terem je sedaj učiteljstvo, ne prinaša škode 
le temu, marveč zavira pot do blagostanja 
vsemu prebivalstvu v deželi, drzne si pred­
ložiti podpisano predsedništvo imenom ce­
lokupnega učiteljstva v dežel priloženi načrt 
zakona visokemu deželnemu zboru materine 
nam dežele s prošnjo, da ga izvoli sprejeti 
in predložiti v Najvišjo sankcijo. 

Predsedništvo deželnega učiteljskega 
društva, v Gorici, &V novembra 1903.-— 
Predsednik: Ant~n Jacobi, I. r.; t:juik: 
Anton Kutin, l r.; iajnik: Emil Joruiu. I. r. 

Politična ekspozi-
v, 36. Občinski urad 
Preostanek Najvi*; ep 

Umrf Je v Crnemkaln v Istri gospod 
Itan Pavl ic , posestnik in župan občine de-
kanske, ki si je pridobil za njo zaslugo, a. 
se je vrnil v občino mir po dolgih nesrečnih 
homatijah. Blag um spomin 1 

Shod ? Kobarida. — V nedeljo se je 
imel vršiti v Kobaridu shod, na katerem bi 
se bili bavili z nameravano železniško črto 
do Kobarida. Shod je odpadel radi nepresta­
nega nenavadno slabega vremena, vršil pa 
se bo še pred Božičem, kar se s tem daie 
na znanje. 

Za pogorelce T Bovcu* — Nadaljni 
izkaz darov, došhh do 1. decembra t. 1. 
ubožnim bovškim pogorelcem: 

Velerodni gospod c. kr. okvajnt glavar 
Bogomil Prinzig je izročil osebno tukajšnje­
mu županstvu znesek 1102 K 5S v, koji je 
doiel na ubožne pogorelce do 9. nov* potom 
c« kr. okrajnega glavarstva od sledečih; 
1. Kuracija Otakž, K 21, % Občina Idersko, 
K 37, 3. Okraj, glavarstvo Litija, K 14, 4. 
Vikarijat Trnovo, K 10, 5, Farni urad 
Lokve, 14 K 10 v, 6. Farni urad Opatija, 
6 K 24 v, 7. Farni urad Sv. Anton, 
Trsi, 71 K 40 v, 8. Farni urad Piran, 
26 K 80 vf 9. Farni urad Tomaj, 5 K, 10. 
Farni arad Povir, 25 K, 11. Farni urad Pe­
čine, 11 K, 1% Farm urad Materada,l K 60 v, 
13. Farni urad Sv. Ivan in Gvardela, %stf 
60 K, 14. Farni urad Umeg, 10 K, 15. Farni 
urad Skopo, 4 K 52 v, 16. Farni urad So-
čerg, 4 K, 17. Farni urad Kojsko, 12 K, 
18. Farni urad Gornja Trfhuša 3f K, 19. 
Farni urad Sovodnje, 12 K V) v, 20. Ško­
fijski ordinarjat v Krku, 40 K, 21. Občina 
Chiopris-Viscona, 2 K 38 v, 22. Okrajno gla­
varstvo Koper, 62 K 51 v, 23. Okrajno gla­
varstvo Koper, 24 K 21 v, 24. Okrajno gla­
varstvo Gradišče ob Soči 41 K 60 v, 25. 
Škofijski ordinarjat v Trstu, 57 K 50 v, 26. 
Farni urad Preprje, 7 K, 27, Farni urad 
Cepič, 7 K, 28. Farni urad Hrušfca, 10 K, 

29* Farni urad Moščeniee, 10 K 26 v, 30. 
Okrajno glavarstvo Koper, 6 K, 31. Okrajno 
glavarstvo Volosko, 9 K 60 v, St. Okrajno 
glavarstvo Gorica, 44 K 15 v, 33. Okrajno 
glavarstvo Pazin, 2 K, 34« Okrajno glavar­
stvo Puli, 40 K 52 v, 
tura v Krku, 55 K 80 
Kred, 59 K 04 % 37. 
daru 245 K 10 v. 

Tukajšnjemu županstvu so doposlali do« 
neske sledeči darovalci g.* Orel Marija, 
Gorte de Jsola, 5 E, g. Strekelj Alojz, Šibe-
bentk, 50 K, farni urad Biljana, 5 K, farni 
urad Storje, Kras, 8 K, dohodek veselice v 
Divači, Naklo, 292 K 27 r, župni urad Ro-
dik, 8 K 72 v, Konjedic in Zajec, Gorica, 
30 K, g. Velrastg Franc, Bovec, 200 K, gosp. 
Gumpelnik Anton, Dunaj, 30 K, občina Soča 
10 Krg; erkr^okr, sodnik Devetak v Bovcu, 
100 K, g. Jakopič Avgust, visjesodni svet­
nik, 20 K, g* Gotja Ivan, c. kr. finančni 
svetnik, 20 K, g. Wagentrutz Ivan, Afrika, 
50 K, g. Hausner, trgovec, Gorica, 10 K, g. 
Kopač Jernej, Gorica, 10 K, Nemško avstrij­
sko planinsko društvo, Trst, 154 K, vesela 
družba t kavami »Central* T Gorici, 12 K, 
Zavod sv. Nikolaja v Trstu, 30 K, g. Orzan 
Anton t Gorici, 50 K, Omizje pri »Francu* 
v Bovcu 6 K 72 v, Čitalnica v Podmelcj, 
18 K 40, Pevsko in glasbeno društvo v Go­
rici, 300 K, županstvo v Gorjanskem 20 K. 

Vsem cenjenim gg. darovalcem in da-
rovalkam najsrčneja zahvala za njihove bla-

* godušno darove, s kojimi pokrivajo vsaj naj-
skrajnejo bedo nesrečnih pogorelcev. Povrni 
Bog vsem stotero 1 

Županstvo Bovec, dne 30. nov. 1903, 
Zupan Sulin. 

Občinske rolltre T Tlparl so se 
vršile dne 4. decembra. V IIL razredu je 
zmagala klerikalna, v Il# in L razredu pa 
narodno-napredna stranka. 

Jonr f»xL — Pred par leti so oili so­
botni »jour t'm* prav živahni in zabavni. 
Od tedaj se je še pomnožila na&a družba, 
zato je zopet oživela želja po takih zabavnih 
večerih. — Morda naznanimo že prihodnjič, 
da bo v soboto večer »jour fix", najbolje v 
katerem salonu hotela Sudbahn. Tako krame 
prostore imamo na razpolago, družbe je do­
volj, zakaj bi razcepljeni prodajali dolgčas, 
ko lahko preživimo večer v veselem domačem 
kroga ? 

Kako pišejo r Nemčiji 4 Lakih In 
o Avsfrfjf. — Prijatelj našega lista v Nem­
čiji nam je poslal št. 329. z dne 1. t. m. 
lista »General-Anzeiger fur Dortmund und 
die Provinz Westfaien% kateri se tiska v 
54.000 izvodih. V tej številki se nahaja 
uvodni članek z naslovom »Die Irredenta*. 
Iz istega posnemamo to-Ie: »Stara mržnja 
Lahov do Avstrije se po trozvezi m poru; 
rila. Pred kratkim časom so se vršili v Ia -
mosta pojavi, ki kažejo, da je potreba ]* ma­
lega sunka, da s« uname ogenj, • ** 
desetletja pod žrjavičoV Avstr*jsl ••/• se 
je obračala skozi leta nasproti sv**-: x\m 

podanikom jako koncilijantno, in gospod pl 
Kčrber je postavil krono tej neprav upo­
rabljeni milini, ko je obljubil laški mladež 
ustanovitev laškega vseučilišča, mnogo v ne-
voljo vseh Nemcev v Avstriji. Letos so st 
imeli otvoriti v tirolskem glavnem mestu lašk 
visokošolski tečaji. Laški študentje so bili po­
klicali gosp. profesorja de Gubernatis, prizna­
nega norca, ki se je osmešil šele pred krat­
kim s tem, da je povodom potovanja laške 
kraljevske dvojice v Pariš z balkona hoteU 
francoskega poslanstva oznanjeval toliko časa 
panatinizem kot evangelij, da so ga s »Ho od­
stranili. Nemški dijaki si ni dali dopasti osab-
nostt Lahov, ki so hoteli postaviti na učne 
stolico najbolj besnečega irredentista, rezulta 
pa je bil ta, da se je namignilo Gubernatisu 
naj gre... V Avstriji so precej navajeni ni 
r̂eleizdajstvor Lsški—dijaki, kr so trpl i i 
Inomostu, kjer uživajo le gostoljubje, s ster 
sliko , so že največ, kar si je v tej smer 
mogoče misliti. Radi bi vedeli, kaj bi* pečeh 
pruska vlada s poljskimi dijaki, ki bi se m 
Poznanjskem obnašali na sličen način. V Ti 
rolu se diugega ni nič pripetilo; poslali se 
Gubernatisa čez mejo, namesto ga zapre t 
ter postaviti pred sodnike radi ščuvanja 1 
veieizdajstvu, pustilo ie je zelene mladiče i 
miru, in gotovo se ne stori koraka proti la 
škim mestnim zastopom ob Adriji, ki se n< 
združujejo izrekati polno simpatijo veieiz­
dajstvu... Vsaka vlada ima podanike, ka 
koršne zasluži, torej tudi avstrijska* Pustih 
je narasti irredentistične vplive, ne da b 
bila storila le količkaj proti njim, zato pa si 
ne more sedaj pritoževati, da gredo dogodk 
svojo pot.... R a z m e r e v n o t r a n j o s t 
A v s t r i j e so se p o s l a b š a l e nt 
s t r a š e n način, in d o s t i je poli­
tikov« k; j a v n o i z r eka jo nazor 
da je polom h a b s b u r š k e d vojna ti 
m o n a r h i j e Ie še v p r a š a n j e neka 
1 e t.M. Ako bi bila avstrijska vlada takoj spo­
četka bolj nategnila vajeti, bi bilo prišlo dru­
gače. Sedaj je, kakor se sluti, že prepozno 
in razven tega si pustijo na Dunaju vse do« 
pasti. Dunajska ,Gemu'hlichkeil* — začete! 
britkega konca*. 

Tako pišejo v Nemčiji, frtatelj si prave 
sodbo mhko sam napravi 

Furlanska dolina ob morju, kakoi 
nam poročajo iz Tržiča, je pod vodo. 01 
morju molijo ribiške koče iz bičja, kakor tud 
drevje le svoje v*he iz globoka vaM. Vasi 
Pieris in Turjak sta pod vodo skoro t m, 
Soča pa se vali ogromna in močna prot 
morju in odnaša vse, kar jej pride na pot 
Odnesla je okoli 50 m širine Ura furlanske 
železnice, poplavila železniški in vozni most 
Promet na furlanski železnici je bil 7. t. tn 
ustavljen, in sicer osebni in tovorni* V torek 
so stavili v promet dva vlaka iz Cervinjam 
do Ville Vicentine in od Pierisa do Tržiča 
Poprave na furlanski železnici bodo trajal« 
kakih 10 dnij in dotlej ne bo direktnega 

(Daljo T prilogi.) 

»Prav"! Ali morem govoriti s Pbrthosom?« 
»Seveda, gospod. Pojdite po stopnicah v prvo 

nadstropje in potrkajte na š t 1. Pač pa mu povejte, 
da ste vi.« 

»Kako, da bi mu povedal, da sem jaz?« 
»Da, kajti sicer bi se vam mogla pripetiti kaka 

nesreča.« 
vin kakšna nesreča naj t i se mf pripetila?« 
»Gospod Porthos bi mogel misliti, da je kak člo­

vek iz. hiše, ter bi vam v navalu jeze zabodel meč 
skozi telo aH vam vstrelil krogljo skozi glavo.« 

»Eaj pa ste mu storili?« 
»Zahtevali smo od njega denar.« 
»Ah, vraga, zdaj razumem, gospod; taka zahteva 

Porthosa silno razdraži, če ni pri denarju; toda jaz 
vem, da ga je moral imeti.« 

»Tudi mi smo mislili tako, gospod; ker se v moji 
hiši vrši vse zelo točno in vsak teden 
čune, smo mu predložili po osmih 
toda 2(>i se mi* da smo stopili predenj 
trenutku, kajti pri prvi besedi, ki smo 
tem, nas je pričel preklinjati; vsekakor je igral prejšnji 
večer,« 

»Kako, prejšnji večer je igral, in s kom?« 
»P moj Bog, kdo ve? S plemičem, ki je potoval 
* in ga je on povabil na partijo *lansquenet.« 
»Torej je nesrečnež vse zaigral.« 
»Celo svojega konja, gospod, kajti ko se je pri­

pravljal tujec na odhod, opazimo, da sedla njegov 
sluga konja gospoda Porthosa, Opozorimo ga na to , 
toda on nam odvrne, naj se ne mešamo v stvari, ki 
nam niso nič mari, in da je konj njegov. Takoj na­
znanimo, gos tu Porfcbosu, kaj se je zgodilo, toda 
ta: odgovori, da smo ničvredneži, ker dvomimo nad be-

napravimo ra-
dneh račun, 

v neugodnem 
mu jo rekli o 

mimo, 

sedo plemiča, in ker je fca imenoval konja svojim, da 
je pač tudi njegov.« 

»Po tem ga poznam,« zamrmra d'Artagnan» 
»Nato,« nadaljuje krčmar, »mu dam povedati, da 

se mi zdi, da se bodeva težko pobotala glede računa 
ter torej upam, da bode vsaj tako dober ter nakloni 
svojo prisotnost mojemu tovarišu, krčmarju pri »Zlatem 
orlu«; toda gospod Porthos mi odgovori, da je moja 
krčma boljša in da on želi ostati tukaj,« 

»Ta odgovor je bil preprijazen, da bi ga bil 
mogel siliti, naj odide. Omejim se torej na to, da ga 
prosim, naj mi odstopi svojo sobo, kt je najlepša v 
krčmi, in se zadovolji z lepim majliiim kabinetom v 
tretjem nadstropju. Toda nato mi gospod Porthos od­
govori, da pričakuje svojo ljubico, ki je izmed najod-
ličnejših dam na dvoi*u, iti da moram torej razumeti, 
da je za tako damo itak že zelo slaba soba, v kateri 
stanovati mi je izkazal čast.« 

»Toda dasi sem priznal resničnost njegove trditve, 
sem vendar mislil, da moram vstrajati pri svoji zahtevi, 
toda ne da bi sploh hotel govoriti z menoj, vzame 
svojo pištolo, jo položi poleg sebe in izjavi, da pri 
prvi besedi, katero mu spregovori kdo o tem, da bi 
se preselil, razstreli glavo onemu, ki bi bil tako ne­
previden ter se mešal v zadevo, ki ga nič ne briga. 
Izza tega časa, gospod, ne stopi v njegovo sobo nihče 
razun njegovega sluge. 

*Mousqueton je torej tukaj?« 
»Da, gospod \ pet dnij po svojem odhodu se je 

vrnil jako slabe volje; videti je, da je doživel tudi on 
na svojem potu neprijetnosti, Žalibog, je mnogo ur-
nejši kakor njegov gospod, in ker misli, da bi nje­
govim zahtevam morda ne ugodili, si vse, česar po­
trebuje, vzame sam, ne da bi kaj zahteval.« 

»Dejstvo je,« odvrne d'Artagnan, »da sem v 

Mousquetonu vedno videl udanost in zelo veliko raz 
umnost« 

»To je mogoče, gospod, toda pomislite, če pridem 
vsako leto samo štirikrat v dotiko s tako razumnostjo 
da naenkrat propademo 

Ne, kajti Porthos vara plača.« 
»Hm!« pravi krčmar z glasom dvoma. 
On je ljubljenec odlične dame, ki ga zaradi tak« 

malenkosti, kakoršne dolguje vam, ne pusti v zadregi.^ 
»Ce bi si upal povedati, kar mislim o tem...^ 
>Kaj mislite?« 

• „ !či morem celo, kar vem.« 
*Kaj veste?« 
»In še več, česar sem si svest.t 
»In česa ste si svesti, povejte.* 
»Reči hočem, da poznam to odlično damo,« 
»VK« 
»Da, jaz.« 
»In kako jo poznate?« 
»Oh, gospod, če bi mislil, da morem verjeti, da 

bodete molčali... 
^ Govorite, in kakor gotovo sem plemič, ne bo 

dete obžalovali svoje zaupnosti.« 
>Prav, gospod; videli bodete, da Človek, ki živ 

v skrbeh, napravi marsikaj, K 
»Kaj ste napravili?« 
O, sicer ničesar, česar bi ne smel upnik z oziron 

na dolžnika.« 
-Torej t« 
»Gospod Porthos nam je izročil neko pismo zt 

to vojvodinjo in nam naročil, naj je oddamo na pošto 
Njegov sluga se tedaj še ni vrnil. Ker ni mogel za 
pustiti svoje sobe, je moral povedati nam svoja na 
ročila,« 

»In naprej?« * 



Prtloia J o t e " t t J 8 . z dne 9. decembra 1883. 
»laka 2 Benetkami n vlaka od iv m do 
Cervignana. Tudi po drugih krajih Furlanije 
so trpeli rsled vode. 

Belevje, Tudi dragodt, ne le pri nas, 
je deževalo mpwšBlMno dan na dan. Iz Zadra 
poročajo * patenti, ki je izstopila, pot proti 
Jfetkoviču je zaprta na treh krajih. Vojaštvo 
gradi mostove, V Metkovidu je voda 340 cm 
nad normah), Železnica «ned Sarajevim in 
Mosiarjem ni mogla vozitU5[»daj, vomJ^Je,-
lojpaa« Med Mo^arjeni In Grružem vozijo le 
pešani vlaku Iz Ftorence v Italiji poročajo o 
strašnem nalivu. Kraj San Pietro ai Ponti 
p pod vodo. Petdeset družin v Tizzani je 
abdanih od vode. Reka Pescia je izstopila 

duhovnika, ako je v n m l morodnega čuta, 
boli, da bi poučeval hrvatsko ali slovensko 
deco v tujem jeziku, katerega ne razume in 
katerega ne govorijo doma. To je umevno, 
zategadel imajo le prav, ako se protivijova­
bilu, da bi pomagali raznarodevati deco na­
roda, h kateremu pripadajo. Poznamo tak 
slučaj v Istri. Ali škof Nagi je pritisnil in Se 
pritiska ter grozi hrvatskemu duhovniku, da 

Lga M:v;.l^sus£endira, ako se nemudoma ne 
\ pokpn njegoveffitf povelju, W*W glasi, da 

mora poučevati slovansko deco v »Legini* 
šoli v tujem laškem jeziku 1 To je grdo, 
ostudno nasilje, nevredno prosvitljenega 
moža, ali prav podobno nemškemu škofu 

fer preplula polja na 7 km daljave fn udrla *|*NagIu, ki je slepo orodje sistema ter se na­
haja brezpogojno v laški službi. 

Naša„ duhovščina Jma polno shodov in 
sestankov, ali da bi se dokopala do ta* 
kega sestanka, kateri bi se zoperstavii po* 
četju, kakordno je Naglovo, nasilno in na­
perjeno proti eksistenci našega slovenskega 
in hrvatskega naroda, za to nima poguma l 

T neštete hiše. Skoda nepopisna. S severa 
wwfcaJo» i? sicer iz Hamburga, ô  veKkem 
sneženem raeiežu, Parnik tAlnne« je na potu 
v Rctterdam ponesrečil, vse je poginilo. 
Ladija .Leadiog I/ght« se je napolnila z 
vodo % 4 osebe so utonile. Benetke so bile 
pod vodo. Na trgu sv. Marka je bila voda 
visoka 65 cm. Trgovci iraajo mnogo škode. 
Voda je potem upadla, pa zopet preplula 
mesto. 

V Opatiji je poškodoval hud vihar ob­
režje močno na več krajih. Iz Tridenta po­
ročajo o velikih zametih, ki so podrli drevje, 
razrušili telefonske žice ter napravili veliko 
škodo. Na celem Tirolskem je padlo izredno 
mnogo snega. Železnice na več krajih ne 
vozijo, Vojaki so na delu. V Celovcu je velik 
sneg porušil 3 hiše. Dve osebi sta težko ra­
njeni. Z Dunaja poročajo o velikih nevihtah 
in neprestanem nalivu. Tako tudi iz drugih 
krajev. Benečija in Furlanija v Italiji sta pod 
vodo. Ljubljansko barje je pod vodo, {na 
Gorenjskem veliki nalivi. Promet oviran, 

Velik« nesreča nt držat ni cesti je 
pretila v petek popoludne Anionu Makucu iz 
Cerkna, ko se je vračal domov iz Gorice, Ko 
je vozil imenovani Makuc težek voz nad tO 
kvintalov od Tribuše kakih 00 m, se je mo­
ral ogniti drugemu vozniku, pri Čemur mu je 
ostajalo okoli dobrega metra do konca škarpe, 
na kar vrele vos v cesto ter odreže celo 
cesto s Ikarpo vred; voz se na to odvali v 
nižftvo kaka t metra dvakrat okoli, in vsi 
štiri konji so šli drug čez drugega na hrbet, 
k sreči tako, da ni nobeni živali nič hudega. 
•it mati voznikova je bila v smrtni nevar­

nosti na vozu, in prav tik konj, ki so bili t 
kopiti ob voz in T zrak. Žena ima zlomljen^ 
in iz člana vrženo levo roko. f oz jê  ves po­
lomljen, blago, izven par sodov vina, pokvar­
jeno tn zamazano« in koliko je trpljenja! 
Vzrok nesreči je pač le slabo oskrbljena 
državna cesta. 

Škof Nagi v službi .Lege*. — Lihi v 
Istri ustanovljajo pridno šole zloglasne »Lege", 
kjer dobijo za to le količkaj ugodna tla med 
Hrvati in Slovenci. Odpora proti temu nt 
navadno nobenega pravega, in tako gre tako 
delo L«thom lepo izpod rok* Kadar stoji 
šola ter se odpre pouk, je potreba poskrbeti 
za T*I^U*;.»:^. Hmšskfga ali slovenskega 

Dvignite se, ako ste res uneti za blagor slo 
venskega in hrvatskega naroda, ter pokažite 
škofu Naglu, da se njegovo nasilje ne sklada 
z vzvišenimi Kristusovimi nauki ter da slo­
vanski duhovniki nočete biti njegovi hlapci, 
ki bi na njegovo povelje morali celo razna-* 
rodevati deco svojega lastnega naroda!i 

Protestni shod proti dogodkom v Ino-
mostu so sklicali v nedeljo tukajšnji Lahi v 
gledališče. Govorili so podžupan Bombig kot 
sklicatelj, župan Venuti, poslance conte Va-
lentinis iz Tržiča in visokošolec Prinzhofer. 
Vsi so protestirali proti barbarstvu od strani 
Nemcev, storjenemu laškim dijakom v Ino-
mostu, ter proti postopanju vlade, in vsi so 
zahtevali ustanovitev laškega vseučilišča v 
Trstu ter sprejeli tudi soglasno v tem smislu 
stavljeni predlog. Poslali so Gubernalisu br­
zojavno pozdrav. 

Chref, ki se poro«! s hčerko čev­
ljarja* — Družina Giulava je prebivala dolgo 
časa v Gorici v vili, ki ima še sedaj ime po 
njem. Leta 1876. se je rodil v tej vili grof 
Štefan Giuh*y, to je oni grof Giulav, ki se je 
zaročil pred kratkim s priprosto pa jako 
krasno Elizabeto Kolazia v Hernalsu na Du­
naju, hčerko čevljarja Josipa Kolazia, kar je 
vzbudilo na Dunaju mnogo senzacije. Spo­
znal je svojo lepo zaročenko nekoč, ko je 
šel iz gledališča. Zaročenka je bila šivilja, 
jako krepostna pa Ukaželjna deklica. V krat­
kem bo poroka na Ognkem. Čevljar Ko­
lazia je udovec in oče sedmih otrok, 

1« Metnlškegft sveta* — S 1. janu-
varijem 1904, preide železnica Celje-Velenje 
v državno upravo. Dosedaj je bila v upravi 
južne železnice. Do zadnjega dne t, m. mo­
rajo biti vsi vozovi Gelje-Velenje, ki so po 
drugih železniških tirih, na omenjeni železnici, 

Vsled nemirnega morja in poškodova­
nih tirov je zakasnelo mnogo blaga za Reko. 
Radi te#a so vsi msgacin* prenapolnjeni, in 
od 30, pr. m, se ne sprejema ve* do pre­
klica polno naloženih voz za Reko, Vspre-

jema sr le posamezne kose blaga, živali in 
blago, ki se lahko nalaga na prostem, 

Vsled morebitne premembe vinske klav­
zule med Italijo in Avstrijo so se podvizali 
mnogi kupci, da so nakupili vina v Italiji 
Radi tega je v Trstu in na Reki nebroj so­
dov. Samo v Trstu potrebujejo do konca 
decembra nad 2000 pokritih voz za preva­
žanje vina. 

Dne 5. t. m. se je vršilo žrebanje 
velike železniške foterije ^Flugrao^TCistr 3on 
biček je namenjen osirotelim in ponesreče­
nim železničarjem. Agitacija za to loterijo je 
bila ogromna in v njej so združeni želez­
ničarji vseh narodnostij. 

Smrtna kosu. — Davi ob % uri je 
umrla g,a Frančiška Budin, soproga Ant. 
Budina, Mesarskegamojstra izMirna, Pogreb 
bode v petek. Naj v m. p A 

Foftor pred laškim! nakanami I — V 
nedeljo se je imelo vršiti v Zagraju posve*- j 
tovanje, kako preprečiti p r e t e č e p o s l o ­
v e n j e n j e vasi Sv, Martin na Krasu (pod-
občina sagrajska). Meša se v to reč »Lega 
Naziooale*. V nedeljo se posvetovanje ni 
vršilo, ker je bil protestni shod v Gorici, aH 
vršilo se bo v kratkem, 

Kadar govorijo Lahi o poslovenjanju 
kakega kraja, takrat je gotovo, da hočejo oni 
kraj polaščitil Radi tega opozarjamo tam­
kajšnje razumne može in druge rodoljube, ki 

\ iraajo vpliv, na pretečo nevarnost, da se po­
stavijo po robu nakanam Lahov, ki gledajo, 
da vtihotapijo svojo »Lego*, kamor le mo­
rejo ter so strašno zviti na svojem raznaro-
devalnera delu, Treba pa se prej ganiti, ne 
pozneje, kadar se »Lega* že vsede kam m 
varno t Po toči zvoniti je prepozno, Pozor! 

Poneverjenje na poŠti T Renčali,— 
Poštni komisar, ki je pregledal poštni urad v 
Renčah, je konstatira!, da je poneverjonega 
denarja okoli 1700 K. Poštno upravitetjico 
Marijo Stanonik so, kakor znano, zaprli. Ves 
ta denar je ponevarila tekom kratkega časa* 
Baje je živela razkošno in razsipno. 

Na lovu je bil ustreljen 18 letni Ad, 
Candussi iz Romansa v desno roko, Vsled 
tega je moral v tukajšnjo bolnišnico, kjer so 
mu odrezali roko. Nesreča se je bila zgodila 
18, nov. t. 1. 

Padla i Toia. — %% letna P. Gre-
gorič iz Prvačine je padla z voza ter se po 
obrazu poškodovala tako, da so jo morali 
pripeljati v tukajšnjo žensko bolnišnico, kjer 
so jej napravili 5 šivov* 

Proti svoji ženi, ~ 44 letna Marija 
Medvešček, stanujoča na potu proti Soškemu 
mostu, je naznanila policiji svojega moža, 
češ, da jo tepe ter jej nevarno preti. Rekla 
je, da je bil vzel revolver vsled pričkanja 
med njima radi intimnih stvarij, rekoč, da 
jo vslreii. Pozneje jej je baje zopet pretil, 
tako da je bežala od hiše, Medveščeka so na 
to aretirali ter poslali na „dogano*. Kdo ve, 
koliko krivde pri tem zadene ženo 1 

/Zveia slovenskih posojilnic T Celju8 

je pravkar izdala svoj »XII1, Letopis sloven­

skih posojilnic* za leto 
Lapajrie in Franjo Jošt. S tem Letopisom, ki 
je »Jubilejska številka«, kajti .Zveza* praz­
nuje letos dvajsetletni svojega obstanka 
(Zveza se je ustanovila meseca januai j» leta 
1883.), je priobčena, in sicer v prvem delu 
tudi zgodovina in razvoj slovenskega posojil-
ništva. Ker je vsebina tega Letopisa prav 
zanimiva in poučljiva ter za zadružništvo^ 
važna, se je letos založilo Letopisa več W 
tisov, kakor po navadi, zaradi tega, da si ga 
zamore nabaviti vsakdo, ki se za take pu­
blikacije zanima in komur je mar razvoj slo­
venskega posojilništva. En iztis tega Leto­
pisa stane s pošiljatvijo na dom vred 5 kron, 
ako se naroči naravnost pri Zvezi v Celju, 
Kdor ga želi dobiti, naj se oglasi z dopisnico 
kmalu pri Zvezi slovenskih r sojilnie / C lju, 
Dobival se hode pa Letopis, do ! f* de za-
toga trajala, tudi v knjigarni Lav, Schvvent-
net-ja v Ljubljani za zgoraj, navedeno ceno 
po 5 kron, 

Analfabeti T Avstriji. ~ Centralna 
statistična komisija na Dunaju konstatuje, da 
je bilo na zadnjem ljudskem %vf]̂  rtaštetlh 
v Avstriji 9,303.594 analfabeiov, a r* i temi 
otrok izpod osem let 4,081 ,r%, Ako se od* 
računajo ti otroci, bilo bi odraslih anain 
betov 5,272,379. Po narodnosti bjloj 

R«*°v • • %mmi^v^:^ 
Srbov in Hrvatov . . 438J iS (61*83%) 
Romunov , , . , , , - -
Madjarov in Ciganov , Polkov 
S l o v e n c e v 
Italijanov 

138,441 (58*55 %) 

. * • • , 

1,413.341 (38*81%) 
«39.849 {i(Mi% 

. . . . mm (14*08% 
Nemcev. , , . , . , 543.156 (5-78%) 
Cehov 216.078 (3»41%) 

Najmanji odstotek analfabetov je torej 
med Cehi; manji, nego med nad vse »kul* 
turnimi" Nemci! 

Ta statistika nam jasno pokazuje, kako 
nas naša vlada ljubi! Največ analfabetov je 
ravno med Slovani vzlic njihovi notorični 
veliki nadarjenosti. To je pač najbolji dokaz, 
kako avstrijske vlade — pa naj se že zo* 
vejo, kakor hočejo — skrbe za naše kultu-
relne potrebe! Tu ni nikakega izgovora. Naš 
Trst govori I Na tisoče je slovenskih starišev, 
ki že, nad desetletja, tako rekoč, s povz-
dignenimi rokami prosijo ene ljudske šole. 
In prosijo 2astonj! Na koga pada krivda, 
ako je in bo mej njimi analfabetov? Narod, 
ki prosi šole, a ne more priti do usltšafija 
— ta je najhuji obtožitelj vlad in njihovega 
zistema, *Ed,* 

»Goriška Tiskarna* se preseli s pri-
hednjin iom v hišo .Goriške ljudske po* 
sojilnici .. 7,, za dve hiši naprej v v a 
ulici. 

Plinov motor, ki je doslej v naši ti­
skarni, je na prodaj za tretjino cene, Je 
popolnoma kakor nov. 

Na Miklavževem rečera se je našel 
itenski ovratni kožušek. Kdor ga je izgubil, 
naj se oglasi v naši tiskarni. 

Razgled po svetu. 
Ogrska obstrnkelja premagana. — V 

soboto je sklenila opozicija v ogrskem držav­
nem zboru z vlado premirje. "Nihče ni pri­
čakoval, da se grofu Tiszi kaj takega posreči, 
ker šele pred par dnevi se mu je klicalo, l a 

?!:sto da bi pismo oddal na pc^to, kjer ni nikdar 
popolnoma na varnem, sem je izrodil jednemu svojih 
natakarjev, ki je sel v Pariš, ter mu naroČil, naj jo 
Izrodi vojvodinji osebne. Na ta način sem ugodil 
namenom gospoda Porthosa, ki nam je tako silno pri­
poročil to pismo, ali ni res ?« 

»Približno.« 
»Prav, gospod ali veste, kdo je ta odlična dama?« 
^?e, jaz sem slišal pripovedovati Porthosa o njej, 

to je vse.* 
»Ali veste, kdo je ta tako Imenovana vojvodinja?« 
* Se enkrat vam pravim, da je ne poznam,« 
»To je stara prokuratorjeva Žena, gospod, ki se 

imenuje madame Coquenard, ki je stara najmanj pet­
deset let in se še dela, kakor bi bila ljubosumna, Tudi 
se mi je zdelo jako čudno, da bi stanovala princezinja 
v rue aux Curs.«. 

*Kako veste to?« 
»Ker se je pri prejemu pisma silno razjezila ter 

rekla, da je gospod Porthos veternjak in da je ranjen 
pač samo zaradi kake ženske.« 

^Torej je vendar ranjen ?« 
> Ah, moj Bog, kaj sem rekel U 
»Rekli ste, da je gospod Porthos ranjena 
»Da, toda <m mi je strogo prepovedal, to komu 

povedati,« 
>In zakaj?« 
»Zato, gospod, ker se je bahal, da prebode svo­

jega nasprotnika, s katerim ste ge pustili v prepiru, 
in ker ga je nasprotno, kljub vsemu njegovemu širo* 
koustenju, ta tujec položil na tla. Ker se gospod Por­
thos — če izvzamemo vojvodinjo, ki jo je ^nameraval 
0 poročilom o tem dogodku zanimati — nasproti vsa-
kemik jako rad hvali, neče nikomur priznati, da je bil 
ranjen.* 

1111 • ! J — - < l 1 " " - ' 

»Torej ga je priklenila rana na postelj?« 
t ln mojsterska rana, vam pravim. VaS prijatelj 

mora imeti res trdno naravo.« 
»Ali ste bili prisotni?« 
»Gospod, sledil sem jima iz radovednosti, tako 

da sem videl boj, ne da bi bila onadva videla mene.« 
»In kako se je vse skupaj vršilo ?« 
»O, to vam rečem, stvar ni bila dolga. Nastopita, 

tujec napravi zvijačo in naskoči; vse tako hitro, da ima 
gospod Porthos, ko končno parira, že tri palce jekla 
v telesu. Omahne vznak. Tujec mu takoj nastavi meč 
na vrat, in ker gospod Porthos vidi, da je izročen 
milosti sovražnika, izjavi, da se smatra premaganim. 
Nato ga vpraša tujec po imenu, in ko izve, da se ime­
nuje gospod Porthos in ne gospod d' Artagnan, mu 
poda svojo roko, ga odpelje nazaj v krčmo, zasede 
konja in izgine.« 

»Torej je ta tujec želel gospoda d'Artagnana ?« 
»Tako je videti.« 
»In veste, kaj se je zgodilo Ž njim?« 
»Ne, do onega dneva ga nisem videl nikdar in 

od tedaj se nisva več sešla,« 
«Prav; kar sem hotel vedeti, vem. Pravite torej, 

da je Porthosova soba v prvem nadstropju in ima 
številko jedno?^ 

»Da, gospod, najlepša soba v krčmi; soba, ki bi 
jo bil že desetkrat lahko oddal v najem.< 

»Bah, pomirite se,« pravv d'Artagnan smejč; 
»Porthos vam plača vse % denarjem vojvodinje Co-
quenard,« 

*Ah, gospod, prokuratorica ali vojvodinja, to je 
vsejedno, samo če odpre svojo mošnjo; toda najdo-
ločnejše se je izrazila, da je sita njegovih prošenj in 
njegove nezvestobe in da mu ne pošlje niti ilbvčiča.« 

mM ste sporočili ta odgovor svojemu gostu ?« 

»Tega smo se pač čuvali; iz tega bi bil spoznal, 
na kakšen način smo izvršili njegovo naročilo.« 

»On torej še vseeno pričakuje denarja ?« 
»Oh, moj Bog, da! Še včeraj je pisal vnovič; 

toda to pot je nesel pismo na poŠto njegov flluga,« 
»In pravite, da je prokuratorica stara in grda!t 
»Vsaj petdeset let, gospod, in kakor pravi Pat-

haud, brez vsakega sledu lepote.« 
»V tem slučaju bodite brez skrbi; pusti se gme* 

čiti. Sicer pa Porthosov dolg ne more biti tako velik.« 
»Kako, ne more biti velik l Dvajset pištol, ne da 

bi računil zdravila. O, on (k ne odreče ničesar; videti 
je, da je navajen, dobro živeti." 

»Oe ga torej zapusti njegova ljubica, najde prija­
telje, tega vas zagotavljam. Ne imejte torej nikakih 
skrbij, moj ljubi krčmar, in strezite mu tudi v naprej 
tako, kakor zahteva to njegovo stanje,« 

»Gospod mi je obljubil, da ne bode^ govoril o 
prokuratorici in da ne zine uiti besedice o rani.* 

»To je dogovorjeno; saj imate mojo besedo.« 
»Ah, vedite, da me sicer usmrtil« 
»Ne bojte se; saj ni tak vrag, kakor je videti.« 
Na te besede odide d^rtagnan po stopnicah, za-

pustivši svojega krčmarja glede dveh stvarij, ki ste 
mu bile videti prav važne, glede njegove tirjatve in 
glede njegovega življenja, nekoliko bolj mirnega. 

Prišedši na vrh stopnic, potrka d* Artagnan na 
vrata, na katerih je bila napisana s črnilom Velikanska 
številka 1, 6d znotraj se začuj£ poziv, naj pride notri, 
in d*Artagnan vstopi. 

Porthos je ležal v postelji in igral z Mousque* 
tonom la*isquenet, da bi se mu ne odvadila roka, dc> im 
se je pred ognjem sukal raženj z jerebicami in se je 
dvigal na obeh oglih velikega ognjišča iz dveh ponvij 
prijeten duh, ki je Ši;egetal ^prišleca po nosu. Poteg 



rfisza ne odstopi. Vlada sama je že obupala, 
kajti ugnana je bila y zagato, iz katere ni 
bile m&š% izhoda. Nepremagljive zapreke v 
drž* proračunu* nagedbi, rekruteem zakonu 
itd., same zadeve, od kojih rešitfe je bil na­
ravnost odvisen obstoj držaje. Veliko diplo-
matične energije mora imeti grof T*izaf da 
je prepričal neizprosnega Sessutha, §e več 
vpliva pa mora imeti ta sin velikega revo­
lucionarja, da je tako naglo »R?-:VMI svoje 
novo prepričanje ostalim poslancem. V so­
boto p* }i stal pred sej* po< aec Kossutb 
ter izjavil, da je stranka sklenila, kreniti na 
normalni tir. Sicer ne misli s tem že odlo­
žiti orožja, temveč se bo neodvisna stranka 
tudi v bodoča bojevala proti isaki dadi, ki 
stoji na temelju nagodhe iz leta 1867. pNe* 
odvisna stranka m bo nikdar sklenila miru, 
ker njen element je boj, K bo trajal tako 
dolgo, dokler ne bo izbojevana neodvisnost 
domovine. Ohstroketja ni drugega, n t par­
lamentarna revolucija«. Kot glavni Tarok, da 
se opezieija n-jfr. pa je navedel w*tog, ker 
kralj noče odjenjlti glede dovolitve madžar­
skega povednega jezika, & upiranje êj volji, 
*• jo brani tudi fiadoa stranka, bi f omenilo 
proptst dežele. Atelje je našteval vspehe 
neodvisne stranke ter izjavil: »Največji vapeh 
hk pa i da se je morala umakniti re-
krute* predloga. S tem se je celemu svetu 
pokazalo, 3* *>£raka obstoji, da lahko sa-
mostojno ^m^p% kajti Avstrijo in njeno vlado 
je prisilila, se umakniti. Neodvisna stranka 
potrebuje sedaj časa, da si nabere novih 
> tii, da se narod ojači za prihodnji boj. 
Tako sredstvo je volilna reforma* s katero se 
bo poslanska zbornica okrepila*. Končno je 
izjavil, da je program njegove stranke samo­
stojna ogrska armada. 

Pravzaprav pa je premagal obstrukcijo 
strah pred voiilci, ki bi začeli zamerjati po­
slancem, da obstruirajo ter se pokličejo na­
domestni rezervisti v vojake, ako se ne do­
voli referatov 1 

Odlična gosta ia Makedonija v Ljub­
ljani. V Ljubljani sta se mudila makedonski 
nadporočnik Stojancev, ki je spremljal gospo 
Jenkovo v taborišče makedonskih beguncev 

. v Cepin, ter ruski pisatelj in dopisnik .Pa­
ternu Vedoraosti", Orlovec. Odlična gosta sta 
na potu po vsej Evropi, da bi pridobivala 
prijateljev ubogim Makedoncem. Gosp.Or­
lovec je hotel predavati v »Mestnem domu* 
v Ljubljani, ali vlada je prepovedala preda­
vanje v zadnjem trenotku, kar je vzbudilo 
nepopisno ogorčenje. (Iz Ljubljane sta Sla v 
Trst, kjer pa sta menda smela predavati.) 

fteneral Albert novi načelnik Bosne-
Hercegovlne. — *Armeeverordnungsblatt* 
priobčuje upokojenje generala konjiče barona 
Appela na njegovo lastno prošnjo ter ime­
noval* - F23L barona Alborija poveljnikom 
15. voja in načelnikom deželne vlade za 
Bosno in Hercegovino in imenovanje FML. 

Hobetzkjja poveljnikom 1. voja. Cesar je 
generalu konjiče, baronu Ap|Nalii» fettit' IŠfiiMfflf -"' 
pismo, * kateem se spominja njegovega 
\zm ftneg, službovanja v vojni in v miru ter 
sbžaljuje njegov odstop od sedanjega mesta. 

Shod šišenskih zaapnlkov na Ko­
roškem, ki se je vrsli 25. pr. m., je bil jako 
dobro obiskan. Sprejeli so take-Ie resolucije 
in zahteve: 

»Shod slovenskih zaupnikov,* zbran dne 
25. novembra i m v Celovcu, z največjo 
ogorčenostjo hi najodločneje protestuje zoper 
nečuveno, od zgoraj zaukazano kršenje 
ustavno zajamčene ravnopravnostl slovenskega 
jezika na c. kr. sodiščih na Koroškem; 
društvo obžaluje pasivnost visoke justične 
uprave, k* fkljub epetovanfm pritožba« š€ 
ni našla poguma, samoailnemu postopanju 
nem •*« - nactjonalnega uradnistva napraviti 
konec društvo odločno zahteva, da se takoj 
in nemudoma ^ d e jezikovnega vpraifii^ 
na koroikih sodiičih napravi red, sloven-
tkemu jeziku vrnejo v polni in nap krajiani 
med njegove stare pravice, in da ae jezi* 
kovno vprašanje sploh tako uredi, in na 
vseh, tudi za slovensko prebivalstvo dežele 
namenjenih uradih ustvarijo take razmere, 
da bo Slovencu, ne da bi se gledalo na to, 
ali zna tudi drugi deželni, t. j . nemški jezik* 
mogoče, pravico in pomoč javnih oblastev 
iskati in tudi doseči v njegovem materinem, 
slovenskem jeziku*. 

V okviru sedaj obstoječe ustave za­
htevamo: 

i 1. popolno jezikovno ravnopravnost pri 
I vseh uradih in obiastvih, ki so po svojem 

delokrogu namenjena tudi za nas Slovence, 
in sicer ravnopravnost v tem smislu, da ima 
vsak Slovenec — naj že zna nenmki ali pa 
ne — pravico zahtevati, da se ž njim in pa 
za njega uraduje v njegovem jeziku; raditega 
tudi zahtevamo, da se pri vseh teh uradih 
nastavi zadostno število uradnikov, ki so v 
besedi in pismu slovenščine popolnoma 
zmožni; jezikovna ravnopravnost značiti se 
mora na slovenskem in jezikovno mešanem 
ozemlju tudi v vseh javnih oblastvenih na­
pisih, znamkih, pečatih itd.; & preosnovo 
volilne pravice za deželni in državni zbor v 
smislu enake volilne pravice, t, j . da se od­
pravijo privilegiji veleposestva, trgovske in 
obrtne zbornice ter mest; 3* premembo vo­
lilnih okrajev za volitve v deželni in državni 
zbor v tem smislu, da se slovenski in jezi­
kovno mešani kraji ločijo od čisto nemških 
in v primerno število samostojnih volilnih 
okrajev združijo; 4» da se ono deželno-od-
bornisko mesto prepusti Slovencem; 5* da 
se za namestnika deželnega glavarja v de­
želnem zboru imenuje Slovenca; 6. razdeli­
tev deželnega .šolskega sveta kakor tudi okraj­
nih šolskih svetov po narodnih oddelkih; 7. 
pri vseh Koroške se tičočih javnih ustano­
vah, korporacijah itd. pravično zastopstvo 
tudi slovenskega prebivalstva dežele. 

Dr. Gertachcr — justični minister. 
— Zadrski »Narodni list* prinaSa iz zanes­
ljivega vira vest, da bo v najkrajšem času 
imenovali dr. Gertseher, predsednik nadso-
dižča v Zadru, za justičnega ministra. — 

Kakor je znano, hoče dr. Hartt, čim 
popolnoma, okreva, takoj nastopiti do­
pust, s katerega se pa ne vrne več na 
svoje mesto. Dokler ne dobi dr. Harfi 
definitivnega naslednika, bo dr. Korber vodil 
naučno mmisterstvo. Kakor se čuje, je dr. 
Gertseher, k! je bil te dni na Dunaju, pre­
vzel ponudeni mu pravosodni portfelj g po­
gojem, da se mu za vse slučaje prihrani 
mesto predsednika pri nadsodišču v Zadru. 
Dr. Gertseher bi bil potem prvi minister, ki 
bi znal perfektno slovenski! 

Obravnava preti Sv« Vaclavsk! po« 
tlel ae nadaljuje. Kakor smo že poro­

čali, so se itajprve zaslišali obtoženci. Kakor 
pater Drozd in ravnate! Keho&, so se tudi 
ostali obtoženci zagovarjali i tem, da niso 
ničesat vedeli o ^^vistra položaju posojil* 
niee* Ako se jim je pa dokazalo, da jim je 
bil položaj znan, so skušati krivdo zvaliti 
drug na drugega. Sedaj n zasnujejo razne 
priče, ffaval k obravnavam je velikanski; 
občinstvo takorekoč kar oblega razpravno 
dvorano. Kot prvi svedoki so bili zaslišani 
člani odbora, uradniki in uslužbenci Sv. Vae-
lavske posojilnice. Povedali niso ničesar no­
vega, dali so nekoliko natančnejše podatke v 
zadevah, ki so že navedene v obtožnici. V 
sredo je bil zaslišan bivši predsednik poso­
jilnice prost Nikolaj Karlach. Ker je ta časti­
vredni mož tudi v preiskavi radi krivde in 
goljufije, ga sodišče ni zapriseglo. Prost Kar­
lach je pripovedoval o ustanovitvi Sv. Vac-
lavske posojilnice leta 187^. V začetku je 
imela samo enega uradnika — Kohonta. 
Vsled vsestranskega zaupanja se je zavod 
vedno siril, da je bilo treba nastaviti več 
uradnikov. Ker so se pa v tem času le ši­
rile o posojilnici neugodne vesti po časopi­
sih, je politična oblast odredila uradno re­
vizijo zavoda* Dotični revizor, ki je imel to 
nalogo, pa je izjavil, da so ni računi v naj­
lepšem redu in da je poslovanje zavoda na­
ravnost uzomo. Karlach odločno taji, da bi 
bil vedel, da je bila posojilnica ze za časa 
njegovega predsedovanja pasivna, dasi pater 
Drozd in Kohout zatrjujeta, da je .zatožna* 
že I. 1877 imela 200.000 kron primanjkljaja. 
Ko se je konstatovalo, da ja Karlach moral 
vedeli za pasivnost zavoda, kar je razvidno 
iz notarskega akta, glasom katerega je re­
vizor Soukup odklonit podpis neke bilance, 
ker je našel 10,000 kron primanjkljaja, se je 
prost Karlach jel izgovarjati na svoj slab 
spomin, 

Požar v Bob. Bistrici. — V .Gor.-
čitamo: V noči od dne 28. na ^9. novembra 
okrog 11» ure užgaiose je v sosednji Srednji 
vasi. Dasi so bile strehe nad 10 cm pokrite 
s snegom, siril se je ogenj bliskovito hitro; 
v malo minutah je bilo 19 hišnih Številk s 

40 poslopji v plamenu. Tamosnjemu in bi­
striškemu gasilnemu društvu se je zahvaliti, 
da se je ogenj omejil. Ker je ogenj poleg 
poslopij uničil tudi večinoma žito, krmo*, 
opravo iti obleko, so pogorele! res v skrajni 
bedi. Vsa škoda znaša nad 100.000 K, Ljudje, 
podpore in tolažbe potrebni, dobili so baje 
svoj delež takoj v nedeljo od zloglasnega m 
svetovnoznanega konsumarja bohinjskega ka­
pelam* Oblaka* Odrezal se je menda na priž*-
niči, čeS: »Prerokoval sem Vam pred nedav­
nim časomf da Vas bode zadela težka božja 
roka, ker ste plesali na sv. Duha dan* m 
koga bolj boli, kot mene (?), da se je t&o 
hitro moje prerokovanje izpolnilo.* Na tik 
način je trapi! ljubi v cerkvi med tem, ko 
so drugi Se zunaj na vasi gasili sesedla po­
slopja, M je tako tolažil ludr Kristus f Pri­
poveduje se nam pa tudi, da je ljudi, ki m 
prihajali gasit, nagovarjat in silil, naj pustijo 
vas,*ki bode itak žrtev ognja ter naj raja 
podirajo kozolce, da zabranijo ognju do izvea 
vasi stoječe .Zadruge*. Ali se je tudi v •Za­
drugi* plesalo, da se je Anton bal nad isto 
»težke roke božje ?* 

Lep vspeh koroških Slovencev* — 
Slovenci v glasovitem Velikovcu so te dni 
prvikrat poskusili svojo srečo na občinskih 
volitvah v III. razredu* Ha tem prvem na­
skoku so dobili 80 glasov proti 140 nasprot­
nim. Takov vspeh o prvem poskusu je na­
dobuden tembolj, ker so ga velikovski Slo­
venci dosegli proti združenim nemškim na-
cijonalcem in socijalnim demokratom 1 

Gradnja železnice v blejskem kotu 
je že zahtevala krvavo žrtev. V baraki na 
Obrnah so v nedeljo zvečer dne t9. m* m. 
hrvatski d>!avci pili Špirit. Prišfo je do pre­
pira, v katerem je Rade Bibar iz Ogulina 
zadal f 3 letnemu Tonu Sertiču iz Brinja več 
smrtnonevarnih sunkov z nožem v vrat in 
trebuh. Ranjeni ikoro gotovo ne bo -reva!, 
prepeljali so ga v ljubljansko bolnišnico, Hi-
barja so takoj zaprli. 

Brat* raišalttev. — Londonski ple­
mič Štefan Golaridge je rekel v javni skup-
talni vseučiliškemu profesorju dr« Bavlissu, 
da je operiral pse, ne da bi ga bil poprej 
omamil. Dr, Bavliss je tožil žaljive*, in vr-

• hovno sodišče mu je prisodilo 48,000 kron, 
ki mu jih mora plačati plemič za Žaljeno čast, 

l^arol Prašču\, 
pekovald mojster in sladčičar 

v Gorici na Koran I t 8. 
Priporoča vsakovrstno pecivo, kolače za 

hirmance* torte i. t i 
Priporoča se slavnemu občinstvu za 

mnogobrojna naročila ter obljublja solidn. 
postrežbo po jako zmernih cenah. 

tega so stale na pisalni mizi in na marmornati plošči 
komode prazne vinsko steklenice. 

Zagledavši svojega prijatelja, Porthos glasno 
vsklikne veselja, in Mousqueton, ki vstane spoštljivo, 
mu prepusti svoj prostor ter stopi k ognjišču, da bi 
pogledal po ponvah, ki ste bili, kakor je bilo videti, 
pod njegovim posebnim nadzorstvom. 

»Ah, za Boga, ali si res ti?« pravi Porthos d'Ar-
tagnanu. »Bodi mi dobrodošel in oprosti, da ti ne 
morem postreči sam. Toda,« pristavi in pogleda d'Ar-
tagnana z nekim nemirom, »saj ti je pač znano, kaj 
se mi je pripetilo?« 

»He.« 
»Ali ti ni povedal krdmar ničesar?« 
»Vprašal sem ga po tebi in odšel naravnost sem,« 
Zdelo se je, da je pričel Porthos dihati lažje. 
»In kaj se ti je pripetilo, moj ljubi Porthos ?« 

nadaljuje d'Artagnan. 
»Ko sem napadel svojega nasprotnika, ga že tri­

krat ranil in hotel s četrtim sunkom vsemu napraviti 
konec, sem se. po nesreči spodtaknil ob kamen in se 
zgrudil na kolena,« 

»Res?« 
»Na mojo čast! In v srečo potepuha, to ti pravim, 

kajti sicer Bi g^ bil pustil mrtvega na bojišču.« 
»In kaj se je zgodilo ž njim ?« 
»Ah, ne vem; bilo mu je dovolj, in odšel je, ne 

da bi počakal, kar je imelo Še priti; toda, moj ljubi 
d*Artagnan, kako se je godilo tebi ?« 

_ »Torej si se pri tem r*: kodoval, moj ljubi Por-
tb:>a,c nadaljuje d Artagnan, »in to te je priklenilo v 
postelj? 

»Ah, moj Bog, da, o jo vse; sicer bodem pa za 
nekaj dnij zopet na nogah,« 

»Zakaj pa se nisi dal prepeljati v Pariš? Tu si 
se moral grozovito dolgočasiti*« 

^To je bil moj namen; toda moram ti nekaj pri­
znati, moj ljubi prijatelj.« 

>Kaj?« 
*Ker sem se, kakor si izprevidel sa^, silno dol­

gočasil in sem imel v žepu še petinsedemdeset pištol, 
katere si mi dal ti, sem povabil v svojo sobo nekega 
potujočega plemiča in ga prosil, da bi igral z menoj 
kocko. Sprejel je predlog, in pri tem je mojih petin­
sedemdeset pištol odpotovalo iz mojega žepa v nje­
govega, ne da bi računil svojega konja, katerega je 
dobil Se vrhu tega. In ti, moj ljubi d*Artagnan?« 

»Kaj hočeš, moj ljubi Porthosf človek ne more 
biti povsodt prvi,« ^ravi d*Artagnan; »saj ti je znanj 
pregovor: »Nesrečk v igri, sreča v ljubeznih Ti imaš 
preveliko srečo v ljubezni, in to se maščuje pri igri. 
Toda kaj se ti brigaš za tako nesrečo X Saj imaš, ti 
srečni človek, svojo vojvodinjo, ki pad no zamudi, 
pomagati ti iz zadrege.« 

»Prav! Vidiš, moj ljubi d* Artagnan,« odvrne 
Porthos z najbolj neprisiljenim obličjem na svetu, »ker 
sem imel v igri nesrečo, sem ji pisal, naj mi z ozirom 
na položaj, v katerem se nahajam, pošlje kakih pet­
deset pištol, katere potrebujem...« 

»In?« 
»In skoro gotovo jo na svojih posestvih na de­

želi, ker mi ni niti odgovorila.« 
»Res?« 
»Ne. Tudi sem ji pisal še nujnejše pismo, kakor 

jo bilo prvo. Toda govoriva zdaj o tebi, moj vrli pri­
jatelj. Priznati ti moram, da sem bil zaradi tebe že 
nekoliko v skrbeh.« 

»Toda, moj ljubi Porthos,« reče d* Artagnail- fer 
pokaže bolniku polne ponve in prasne steklenice* »zdi 

se mi, da se vede krčmar napram tebi jako dobro,« 
»Napačno* napačno,« odvrne Porthos. *Ž€r prtKt 

tremi ali štirimi dnevi mi je predložil nesramnež svbj 
račun, in jaz sem vrgel skozi vrata njegov račun in 
njega, tako da živim tukaj kakor neko vrste zmago­
valec, ravno kakor bi si bil osvojil mesto. Ker moram 
biti vedno pripravljen na napad, sera, kakor vidiš, 
tudi oborožen do zob.« 

»Vendar se mi jsdi,« pravi dfArtagnan smejd, »da 
zdaj pa zdaj napadaš ti.« 

In pokaže mu s prstom steklenice in ponve. 
»Jaz ne, žnlibog!« pravi Porthos. »Ta bedna 

rana me zadržuje v postelji, toda Mousqueton hodi po 
(deželi in skrbi za živež. Vidiš, prijatelj Mousqueton,« 
nadaljuje Porthos, »dobila sva prirastek, in treba nam 
bode ve& živeža.« 

»Mousquetont« pravi df Artagnan, »izkazati mi 
moraš neko uslugo.« % 

»Kakšno, gospod?« 
»Da daš Planchetu svoj recept: moglo bi se zgo­

diti, da bi oblegali mene na jednak način, in ne bilo t 
bi mi neljubo, če bi mi on preskrbel vse prednosti, 
katere si ti naklonil svojemu gospodu. 

»Ah, moj Bog,« pravi Mousqueton s ponižnim 
obrazom, »nič ni lažje nego to, gospod. Treba je 
samo, da je človek uren, to je vse. Jaz sem zrastel 
na deželi, in moj oče je bil v svojih lenih trenotkih 
kos divjega lovca.« 

»In kaj je delal sicer,« 
»Gospod, izvršf/jal je rokodelstvo, ki mu je, kakor 

sem spoznal, donašalo precej dobička.« 
» w»Kakšno?« 

(Dalje pride). 



Anton P 
Vrtna tti.ca 8 

pristna »eia 
In črne vina 
^ vipavskih, 
furlanskih. 

OORICA - Via Giardino 8 
rt jrbča 

briških* dal­
matinskih in 
t a t a r s k i h 
vinogradov. 

Dostavlja oa doni in razpošilja po železnici na 
vse kraje ivatro - ogerske nas*«**'? i 5 «» / ; W 
litrov oaprej....Na zahtevo polili? * r '*(*«** 

Kerševani & Čuk 
v Gorici 

.^*^-~*~^:^^<*^^,z^'w>££iii;i 

Hotel -jpri zlatem jelenu11 

v Gorici. 
Otvorjena je poleg v e l i k e g a in poleg 

s t e k l e n e g a salona tudi « 

točama 

v Eliti WT§ eastells ittf, 4 ( M M RiiU||t.) 
Priporočala slava, občinstvu k mesta 

in z delete 
svojo mehanične delavnico, zalogo 
iivalnlti strojev In dvokoles 1* to* 
vama 99Paeh** tar drugi« sistemov. 

Sprejemava tiako popravo in rekonitru-
iranje bodisi Šivalnih strojev, dvokoles, 
pnilc in fsmokrtfov. 

Vsako popravo» šivalni stroj ali dvokolo 
jamčiva* 

Z oziram na najino dolgoletno skušnjo, 
ugotavljava, da so itdelkl najine naloge naj* 
bolje vrsle in trpežni, ter isvrlojava vsako 
popravo bodisi livslnih strojev ali dvokoles 
toSno in dovršeno* 

Pogojujeva tudi dvokolcsa, 

Ivan Bediiarik 
priporoča svojo 

knjigoveznico 
v Gorici 

ulica Vetturini št. 8. 

(Schwemme) tam, kjer je bila prej točama 
in kuhinja — C e n a j e d i l o m in v i n u 

' jeltt za 10% nižja. * 
j Točijo se izborna domača in tuja vina. 
- ^ pivo poleg~"obič5jnjega^e""^vo~^3l-

zenjsko ,fprazdroj** iz meščanskega pj-
pfvovarja. 

eeee^teeeeeeeeee-

LMIMEIET. CAPSICICIMPOS. 
It ftltfcttfftvt ktorm M tt§$ 

pripomano kot Urrutno bal ublatuj*e> 
mazilo; za ceno 80 b» kron 1*40 In 1 kroai 
so dobi po noh lekarnah. Kaj se lahtav« 
to SBloltto nrUJabiJeBd domač« lara-
vllao sredstvo vedno 1« v orir» stokle-
aleab z nalo zaščitno znamko • «§1» 
DROM" namreč, it RICHTlIUKVfc 
lokama in vzame kot orif Ualai Izdelek 
1# tako steklenico, ki jo provtdena s to 

ino znamko, 
t ici itrjmtaa ,|ri ilitn ltw* 
f pgiaL Btts&oethjr&sie i t ,® | 

Oofoi M v lekarni 

,ftt M**« ttttrt ttttttr* Umit 

•"•.;. ' . :"•; . : ""•r.i :: . \ j 1 ! ' ' "' : ' ."3"' ' . :^>, : ' i : 

»Goriška Tiskarna« A. Gabršček 
v Gorici 

===== priporoča sledeče zvezke — — 

TALIJE: 

I I . 

I I I . 

IV. 

I. zvezek: Pri puš5avn!ku. Veseloigra v enem de­
janju. — (4 možke, 3 ženske osebe.) 

* : Bratranec. Burka v enem dejanju. — 
(2 možki, 3 ženske osebe.) 

« : Starinartca. Veseloigra v enem de­
janju. — (3 možke, 4 ženske osebe.) 

* : Medved anubao. \ v i ra y enota de-
jaaju. ~- (3 možke, i ženska oseba,) 

« : Doktor Hribar. Veseloigra v enem de­
janju, — (5 možkih, 3 ženske osebe.) 

« : Dobrodošli! Kdaj pojdete domu? Veselo 
igra v enem dejanju, - (2 možkir 
2 Ženski osebi.) 

« : PttfHirkiu Burka v enem dejanju. — 
(3 možke, 2 ženski osebi.) 

TI. 

VII. 

\ III, 

IX. jsvei * k t 

XI, 

Čitalnica pri branjevkl. Burka v enem 
dejanju. - (2 možki, S ženskih 
oseb.) 

Idealna tašča. Veseloigra v enem de* 
janju, — (i mofcka, 3 ženske osebe.) 

? Ene uro doktor. Burka v enem de« 
janju. ~ (6 možki«, 3 ženske osebe.) i 

{ Dve taioK Veseloigra v enem dejanju. 
— (4 možke, 3 Ženske osebe.) 

t Mesalina. Veseloigra v enem dejanju. 
• - (3 možke, 3 Ženske osebe.) 

Vsak posamezen zvezeK stane «) vin., 
po poŠti 5 vin. več, 

XIX 

Veliki požar! 
zamoro BO lahko in naglo po­

gasili parno s 

Smekalovimi = 

Kultu vezenje se poučuje v 
ilici Nkiicipio it. 1. 

^?t T*, - ^ y* ^ * * <** . * „ 

Božič! 
Najpî imeriiojše darilo za 

gospodinjgtvo je slovito znani 
Pfaffov šivalni stroj, ki vstre^a 
vsem zahtevam in je zelo pri­
kladen za umetno vezenje. 

Tovarniška zalogra 

Saunig & Dekleva. 

znamlo. 
. D. Zalaznik Kanfa-

nar, preskrbuje že vec 
let vinskim trgovcem 
ingostilničarjemnakup 
vina in pošiya tudi ma­
lim odjemalct-m nara­
vna istrOanska vina po 
nizki ceni. 

Stvarna pojasnila brezpla­
čno. Narodna gos ti 1 na ž 
prenočiščem v lastni hiši iaasr 
proti postaji. 

Prodaja se v Ajdovščini 
blizu železniške postaje hiša z 
mlinom in z vsemi pripadajočimi 
gospodarskimi poslopji in zem-
Ijižči, — Natančneje se izv<š pri 
lastnikih Ferdinandu Makovec 
v Ajdovščini in Rozini Trojer 
v Gorici, Kapucinska ulica St. 2 

Posestvo na prodaj, 
prav v lopam kraju v Rožni dolini no 
Koroškem, blissu nove državne železnice, 
Posestvo obstoji iz njiv, travnikov in 
gozda; v hiši je stara gostilna, trgovina 
ter prodaja tobaka, pripravljeno tudi 
za druge kupčije. — Proda se tudi 
sama hiša z obrtom. — Cena posestvu 
je 10.600 kron, polovico je plačati takoj, 
drugo po dogovoru. — Naslov pov6 

iz prijaznosti upravništvo *Soče«* 

hriznalnjcami m g^mmm^^^m^mi^mm^^^^^m^m^ 
nove sestave, koje od desne 
in leve strani vodo vlečejo in 
mečejo. V vsakem položaju 
delujoče kretanje brii^^> iee 

nepotrebno! 

R. A. Smekal 
Zagreb, 

skladišče vseh gasilnih pred­
metov, brizgainlc, cevi, patov, 
sekiric, sekalk in gospodarskih 

strojev. 
1 l 129 odlikovanj I l 

„Goriška ljudska posojilnica" 
vpisana zadruga % omejenim jamstvom. 

Nsdulfttvo in ft**K#r*tvo je »Menilo v skupni eeji dne §8. nov. 
1902. tako: 

KrMltft* vlog« se obrestujejo po 4Vi*. Stalne vloge od 
10.000 kron dalje z odpovedjo i leta po 
5%. Bentni davek plačuje posojilnica sama. 

Poseli l«s na vknjižbe po $%%> na varščino ali zastavo 6%, 
na menice 6%, s \% uradnino. Glavni deleži koncem leta 57, V 

StntiJ« 31. doc. 1901. (v kronah): Č l a n o v 1853 z delažiK> 
t X0f6. - H r a n i l n e v l o g e 1,479.006 70. — P o s o j i l a 1,448,03010 
— V r e d n o s t h i l 14&643 (v resnici so vredne več). — R e e e r v n i 
z a l o g 68,050 90. 

Hranilne vloge se sprejemajo od vsakogar. 

Fakob Suligoj, 

Zahtevajte 
m«** tatrovam cenik t va5 kakor 
500 podobirat od ur, ilatlh, tre-
bmlh hi mailkaHčBlk {tretimelov, 
katerega pošilja iMtoiJ in poštnino 

Hanns Konrad, 
tvornica ur in eksporlna bHa 
M««t i t . «48 . - (Čelko). 

urar ^ v Gorici, 
. kr. želesnie ̂ * Soseski illea šl 25, 

Mporočam s?ojo zalogo 
itaotrstnih švicarskih ur 
osebno jako imenitne in 
abre pariške žepne ure % 
lamko Z^nlth za gospode. 
a službo so ;*ka natančne 
•r se dajo vravnati do se-
nntie; poroštvo dajam 5 let* 

V zalogi imam ludi 
raznovrstne šivalne 
s t r o j e najnovejših 
sistemov po zelo 
nizkih cenah; dajam 

tudi na obroke. 

a** Mizarska zadruga ^ 
v Gorici Solkanu 

'"• ; vpisana zadruga z omejenim jamstvom : 

tovarna s strojevnlm obratom na parno in vodno silo 
naznanja, da izdeluje 

najrazličnejša pohištva 
vseh slogov 

ter sprejema v delo vsa večja stavbena dela* 

Fotiruinica v Trat« Via di Plana vecchia f. Zastop 
atva v Splfetu tar Orljantu. 

Cene smerne, delo lifino to solidno. 

Važno 
aa vsakega! 

Razprodaja! 
Po «elo n*zki ceni 
ftli* 3*0tt s« dobi 
krasno garnituro s 

sledečimi 
itlrnajstlml 
dragocenimi nakit-

niini predmeti: 
1 Anker rem. že; 

ara iznikla, znamka tSystem Eosskopt Patent« 
i 36 tmam tokom in s kazalom za sekunde, 
s krasno gravimaim pokrovcem, Uje idoaa 
s S ielnim Jamstvom, — l ukusna iz goldina 
ali nikla ok^opna verižica s privezkom. Par-. * 

av, — 1 igla za ovratnico iz goldina z 
imit brî anU. — 1 par pozlačenih gnmbov 
za zapestnice« — Znak »Garantie«. — 1goldiri 
garnitura gumbov za srajce in ovratnike^ sesto-
jeSa iz 5 komadov. — 2 goldin-prstana 2 ukus* 
nim kamnom. — 1 žepno ©gledalce v šatodji. 

Teh f4 vrodnmtnlh In krasnih 
predmetov sktipa) anker. rem. 
uro lamo mm gW. 3 a 05 ne po-
wet ju eli naprej poslanim zne­
skom pošilja tvrdk« 

Bratge Hurviz 
Izvozna hiša E&AKOTO »radom 17 

(Avstr.) 
- Kar ne ugaja, se sprejme nazaj tekom 8 
dni ter se*vi ne desar; vsaka izguba je sa ke > 
izk^uCena, — Bogato ilustrovan cenik >>ko-
v stnib drafocenih predmetov pošilja se zastonj 
in franko. iS j tajal ' 



V Ameriko potujoči 
naj se blagovolijo obrniti »ta 

_ ^ 

Agenturo Zwilchenbert 
v Buchsu «11 Baslu (Švica) 

Generalno zastopstvo francoske prekmorske brzoparobrodne druži e 

Fn vsaka vprašanje daja se kretom poite In brezplačno odgovor in pojasnila* J N & | 
— • . , - • - • M, - " ^ ^ I . J h J 

& t i ^ i t t ^ ^ Ž £ 1 1 i> > > > a l 

Tr£ov*5ko - obrtqa regi^troVarja zad ruga 
m neomejenim jamstvom v Gorici. 

vlog« obrestuje po 4\'«%, - večje stalne, naložene najmanj na jedno 
leto, po 5«t. — Sprejema hranilne knjižice drugih zavodov brez izgube 
obresti. — Rentni davek plačuje zadruga sama. 

Poseji'* daje na poroštvo ali zastavo na 5-letno odplačevanje v tedenskih ali 
mesečnih obrokih, — proti vknjižbi varščine tudi na 10-letno odplačevanje 

Zaifraiaifci vplačujejo za vsak delež po i krono na teden, t. j . 260 fsron v petih 
letih. Po zaključku petletja znaša vrednost deleža 300 kron. 

Stanje 31. avgusta 1903 ; 
Dafatl: a) podpisani K 1,210300 

b) vplačani * 405.188 — 
Daaa aaaaJlSa » 1,631.164 — 

^ i r ^ p ^ ^ ^ 
3J&&&* 
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i* 
Vsakdanji kruh 

so postale 

= Ilirske testenine = 
vskd svojega izbornega okusa, obilne redii-
nosti ter hitre in jednostavne priprave. Za 
GoriSko in Gradiščansko nahaja se odslej 
zaloga pri g. jos. Rovan-u v Gorici, ulica 

Rabata št. 20 in 22. 
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Prva kranjska z vodno silo na turbino delujoča 

tovarna stolov 
Fran Švigrelj 

na Bregu, p. Borovnica, Kranjsko 
priporoča sL občinstvu, prečast duhovščini, imete-
Ijem in predstojnikom zavodov in šol, krcmarjem in 
kavarnarjero, ravnateljstvom uradov, gg. brivcem itd. 

natančno in trpežno izdelane 
s tole , fotelja* v r t n e stole, g u g a i n l k e , 

nas lonjače i td . itd* 
Blago je izdelano iz trdega, izbranega lesa, poljubno 

Ukano ali v naravni barvi iroitirano. 
Nalvečja i zb i ra s tolov, nas lonjačev i n 

g-ugalnikov iz t r s tov lne . 
Na željo pošlje tvrdka najnovejše obširne cenike z 
nad 80 slikami, iz katerih je razvidna oblika blaga 

in cene, zastonj in franko. 
Naročevalcem na debelo se dovoli znaten popust. 

s 

1 1 i P o z o r ! r i 
Vsem, kateri bolehajo na želodcu # • # 
• • • • • • • • i n težkej prebavi, 
daje g o t o v o p o m o č in povn*Ca zrušeno zdravje 

UP1 jedino pristna *" f̂l| 
Germanova zdravilna življenjska esenca, 
katera je nenadkriljtvo sredstvo m deluje z največjim uspehom pri vsili zel 45iitti boleznih, 
i ' r: stana prhava, pomanjkanje lekt*, želodčna oteklin*, napihovanje, podrlgo« 
vanje, z ^ a , zlatenfea, omotica, grfai/obei, krč itd. Otrman v i zdravilna iivljaajtaa 
asaaea pomaga proti j eter« J m In slanini I oleznlin, proti homerojdam, šlstl po­

kvarjena kri in izločuje vse nečiste »okove Iz krvi. 
Oermanova zdravilna živ'j«in]sk» aaanca odganja zastale vetrove in ae* 

znosne gliste, a onim, kater m povrt»ča Izgubljeni tek in voljo do jedi, donaSa mnogo za 
okrouljenje telesu! 

Gernteneva arfravitaa £f*lfan|tka atanca pomagala Je že v»$ ljudem, fenteri so 
Jako veliko potrošili za razna zdravila brez uspeha, kateri s« parno I niti več nadiali niso, 

Oermmnavm zdrav* In« tlaljanjaka m^nem iripravlja se iz blflgodtlujo&h, 
povse H neškodljivih rnsLlingkih sokov, je jako prjelnega okusa, tako da ga lahko uživajo 
tudi obfutljive osebe, žene in otroci, kateri drugih zdravil jemati ne irorejo. 

Cena steklenici t K40 v'n,o pošto se ne pošilja rnenj nego 2 ateklettlel, za vozni 
list in odpravo 10 vin. več, in to samo po povzetja ali v naprej doposlanern znesku* 

Glavna zaloga kamor naj se vso narofhe nastavljajo 

Lekarna „pn črnem orlu" K. German 
v Belovaru, Hrvaško. 

( | p ^ Znamenje mil ima vgak zavitek iskano ime tvrdke IJeka na »k crnom 
orlu*4 K. tiermana u Beli ar§§* Snto Ul izključno pravo lit maiiovo zdravilno življenjsko 
etteiteo, in ako se ti pon*«a druga, mivad o bolj« ati ravn> tak» dobra, no vzemi jo, ako 
jo lam ne dobiš - aareef no poŠti. 

It 

Podpisani priporoča slavnemu občinstvo 
v Gorici in na dežel!, svojo 

prodajalnico jestvin. 
V zalogi ima kave vseh vrst, različne moke 

iz Majdičevega mlina v Kranju, nadalje ima tudi 
raznovrstne pijače, n. pr.: francoski Cognac, 
pristni kranjski brinjevec, domači tropinovec, 
fini rum, različna vina, goružice (Senf), Ciril -
Metodovo kavo in Ciril-Metodovo milo ter drugo 
v to stroko spadajoče blago. Postrežba točna in 
po mernih cenah 

Naznanjam, da imam odslej v prodaj 
dober »luski Špirit za žgati ter lahko postrežem 
svojim cenj. odjemalcem s prav zmernimi cenami, 

Z odličnim spoštovanjem 

Josip Kutin, 
trgovec v HeatentŠkl nllei št. I 

v lastni hiši kjer je »Trgovska obrtna zadruga* 

Sprejema zavarovanja človeškega 
življenja po najraznovrstnejših kom­
binacijah pod tako ugodnimi pogoji, 
ko nobena druga zavarovalnica. 
Zlasti je ugodno zavarovanje naj 
doživetje in smrt z zmanjšnjočimf 

se vplačili. 

Vsak član ima po preteku petih let 
pravico do dividende. 

9 ^®9^^W13^ 
vzajemno zava rova lna banka v P r a g i 

fiezemtf fesdi; 25,000.000 K. Izplačane odškodnine In kapitaJIje: 75,000000 K. 
Po velikosti druga vzajemna zavarovalnica naše države 

a vanskoai stoviinaka-aarotfao uprava* 
Vsa pojasnila daje: 

Genera ln i z a a t o p v LJubljani, gggar piSOTi SO f UStntj lliaiiej iM 

Gospodskih ulicah štev. 1K. 

Zavaruje poslopja in premičnine 
proti požarnim škodam po najnižjih 
cenah. Škode cenjuje takoj in naj* 
kolantneje. Uživa najboljši sloves, 

koder posluje. 

Dovoljuje iz čistega dobička izdatne 
podpore v narodne in občnokorfstne 

namene. 
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Gorica # Gorica 

Hčtel 
jr i zlatem jelen" 
v trgovskem središču nasproti 
nadškofijski palači* — Sobe 
za prenočišča po zmernih ce­
nah. — Velik jedilni salon, 
poleg stekleni salon & teraso. 
- V poletnem času prijeten 
vrt z verando. — Sobe za 
klube, društva, za sklenjene 
družbe. — Izborna kuhinja. 
DomaČa in ptuja vina. Izvirno 
pilzensko «prazdroj» -pivo. 
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Schichtovo hranilno jedernato milo 
raratveno znamko 

O garantirano in prosto vseh škodljivih primes, izdatno in izvanredno milo za pranje 
n # Fri nakupu naj se pazi na ime „ S c h i C h t " in na gornjo varstveno znamko. • # 

Zastop na debelo: Humbert Bozzini - Gorica. 


